
BULLETIN MUNlClPALý DE moNTREAL 991ý MUNICIPAL BULLETIN OF MONTIZEAL

Résolu: De faire rapport au Conseil, recommandant Resolved: That a report be made to Council, recom

le 'Vote de la somme de $185 pour les fins ci-dessus men- inending that the sum of $i8ý5 bc voted for the purpose
tionnées. above nientioned.

16--sur proposition de M. le Commissaire McDonald.

appuyée par M. le Commissaire Côté, il est 16-On motion of Commissioner McDonald, seconded

Résolu: Que Son Honneur le Maire, l"un des Coin- by Commissioner Côté, it was

misSaires, les échevins O'Connell et Mayrand, le ire Resolv.ed: That His Worship the Mayor, one of the

tetir du Bureau Municipal d'Hygiène et des Stititýq.,cl, Commissioners, Ald. O'Connell and Mayrand and the Me-

soient délégués pour -visiter différentes villes des Etats- dical Health Officer be delegated to the different American

Unis, afin. d'examiner sur vlace les différents établisse- cities to see the different abattoir establishments, melt-

inents d'abattoirs, de fondoirs, etc., et de faire rapport au ing hotises, etc,, and that a report be made te Council,
Conseil_à l'effet de -voter une somme de'$i,5oo pour payer asking that a suin of $1,po be voted te pay the expenses

les dépenses de la délégation. of the said delegation. '

(M. le Commissaire Hébert dissident.) (Commissioner Hébert dissenting.)

17_ýSoumise une requête des charretiers permanents, 17.-Submitted a Petition from the permanent carters

employés aux travaux de la Voirie, demandant qu'il leur of the Roadi Departinent, asking that they be granted one

Soit accordé une semaine de vacances, tout comme- les can- week's holiday. like the roadmen and other employees of
tonniers et autres employés permanents du département the Road Department.
de la Voirie. On motion of Commissioner Ainey, seconded by Coin-

Sur proposition de M. le Commissaire Ainey, appuyée par ýnissioner MeDonald, it was

le Commissaire McDonald, il est rdée aux Resolved: That a weeks holidav bc granted te the
Résolu: Qu'une semaine de vacances soit acco permanent carters of the Road Department.

charretiers permanents du département de la Voirie.

18-Submitted an account from Mr. A. R. C Argall for
,8.-Soumis un compte de e. A. R. C. Argall, Pour Ou- work done in connection with the embellishmýnt of the

vrage exécuté en rapport avec les embellissements aux ap- approaches.to the Cartier Monument.
Proches du Monument Cartier. - puyée par On motion of Commissioner Côté, seconded by Coin-

Sur proposition de M. le Commissaire Côté, ap missioner Hébert, it was
'M. le Commissaire Hébert, il est Resolved: That payment of s'aid account be authorized

'Résolu: D'autoriser le paiement dudit compte, sujet à subject to the Chief Engineer's approval, and on produc-
probation de l'Ingénieur en Chef, et sur production tion of details, the said sum to bc charged against the ap-

121p, détails, ladite somme devant être imputée sur le crédit propriation Of $23.000 for the cilibellishnient of the ap-
de $23,000-00 voté pour les travaux d'embellissement aux

approches du Monument Cartier. proaches to the Cartier Monument.

19,-(22051) Soumis un rapport de l'Architecte et Surin- 19.-(22051) Submitted a report froin the Architect and

te Superintendent of Buildings, anent the overcharge which
ndant des Bâtisses, au sujet de la surcharge que l'on is asked for a Wall belonging to the City, No. io6 Clarke

veut imposer sur un mur appartenant à la Ville, No io6 Street, suggesting that the City have the saine verified by
'rue Clarke, suggérant que la Ville fasse vérifier, par. un de one of its land surveyors, in order to ascertain if the said
8e8:arpenteurs, afin de constater si le mur en question est

téelletrient, entièrement sur le terrain de la Ville, Wall is really, " entirely on the City's property.

Sur propèsition de M. le Commissaire Ainey, appuyée par On motion of Commissioner Ainey, seconded by Com-

e- le Commissaire McDonald, il est ' missioner McDonald. it was

-Résolu: Que M. A. Vincent, Ingénieur en Charge des 0 Resolved, That' Mr A Vincent, Engincer in charge

1-igncs et Niveaux, soit chargé d'effectuer ledit arpentage. f the Lines and Leveis, te entrusted with the surveying
of Said work.

ý20-(22165) Soumis un rapport de l'Architecte et Suriný Submitted a report .frein the Architect and

tendant des Bâtisses, transmettant des rapports de l'Assis' Superintendent of Buildings, transmitting reports from

'tant-Architecte et dý Surveillant des travaux, au, sujet des the Assistant Architect and Superintendent of- works,

des rectifications à certains travaux en souf arient connections, rectifications te certain works te be

fran0e, à l'Annexe'de rHôtel de Ville, made te the City Hall Annex,

Ï 1 sur -proposition de M. le Commissaire Ainey, appuyée par On motion of Commissioner Ainey, secoiided by Coni-
missioner Hébert, it was

1 Commissaire Hébert, il est
esol Resolved: That the Superintendent of works be asked

u : De demander au Surveillant des travaux de

Pr, aer- un mémoire en détail des travaux à exécuter, et te SiAbrnit a detailed statiement of the works te be done,
qurle 'MM. Marchand et Haskell, et les con-

Architectes and that Messrs. Marchand & Haskell, architects, and

tracteurs, Peter LJýaJl & Sons, soient mis en demeure de

t",rrniner les travaux dans un délai de 30 jours et nue Messrs. Peter Lyall & Sons, contractors, be notified te

oit chargé de faire les pro- complete said work within a delay of 3o days and that the

lýAvocat en Chef de la Cité 8 Chief City ýttorney be instructed te take the neressary
eédures nécessaires à cette fin. proceedings in this connection.

;21.-(22152) Soumise une lettre de M. J. L, Charbon-

11caU, demandant une pension pour la veuve et les orphe- 21.-(22152) Submitfed a letter from Mr. J. L. Char-

lins dé I!ex-constable Henri Bourdon, tué dans pexécution bonneau, asking that a pension be voted te the widow

de ses devoirs. and orphans of ex-constable Henri Bourdon, killed in the

Sur proposition de M. le Commissaire McDonald, appuyée performance of his duty.
On motion of Commissioner McDonald, seconded by

Par M, le Commissaire Ainey, il est pour ra Commissioner Ainey, it was
Réýsolu- De référer au Surintendant de Police p

ReýolYéd: That the same be referred te the Superin-
Port. ten&nt of Police for a report.

Soumis un rapport du Directeur du Bureau22-- -(2214ý aaridant le 22.-(22142) Submitted a report from the Medical
Mullicipal d' ygiène et des Statistiques; recomil

de Gouttes de Lait sui- Health Officer, recommending the payment of monies on
sPaiement d'acomptes, aux dépÔts acizount, te the following ýmilk dépots:

;00-oo $2oo te the Mothers' Clinic. out of the amount of $ffl
à la Mothers' ClinÎc, à même le me0tant de which was voted for this organizatîon;

qui lui a été voté. ême le $2oo te the Xilk De et of Ville -Emard, out of the approý-.
$200m, à la Goutte de Lait de Ville Emar z d, à in Priation which Zas voted for this organization.'

crédit de $400M qui lui 'a été vOtéý


